
SPANISH 
 
Somos Latinoamérica 
 
Ampliamos la memoria y despertamos la creatividad. 
La esperanza se integra, el bienestar se consolida. La sanación es colectiva. 
Se hacen visibles las dinámicas de conflicto y dolor.  Está la valentía y confianza para mirar 
el sistema entera. 
Nos enfocamos y vemos lo positivo. 
Nos miramos, nos integramos desde el corazón. Nos conectamos. 
Las estructuras opresoras salen del centro.  La descentralización abre espacio para 
integrar. 
Los territorios se articulan. 
Las empresas se humanizan. 
Actuamos desde lo local con solidaridad. La ciudadania se activa.   
La infancia y la juventud se revelan. 
Las mujeres y la familia toman fuerza. 
Hay conciencia sistémica en los liderazgos 
Conectamos y articulamos esfuerzos. 
El proceso es orgánico. 
Damos y construimos poder con y para los ciudadanos. 
Creamos espacios para conversaciones honestas, diálogos de confianza que generen 
cambios. 
Cultivamos el liderazgo ecosistémico y abrimos el comino a nuevos liderazgos. 
El dinero se distribuye con equidad. 
Somos recurso al servicio ecosistémico. 
El arte social se expande y 
Latinoamérica está verde, viva y protegida. 
 
 

PORTUGUESE (BR) 

Somos América Latina 
 
Expandimos a memória e despertamos a criatividade. 
A esperança é integrada, o bem-estar é consolidado. A cura é coletiva. 
A dinâmica do conflito e da dor se torna visível.  Há coragem e confiança para olhar para o 
sistema inteiro. 
Nós nos concentramos e vemos o positivo. 
Olhamos um para o outro e integramos de coração. Nós nos conectamos. 
Estruturas opressivas emergem do centro.  A descentralização abre espaço para 
integração. 
Os territórios são articulados. 
As empresas se tornam mais humanas. 
Agimos localmente com solidariedade. A cidadania é ativada. 
A infância e a juventude são reveladas. 
Mulheres e família ganham força. 
Há consciência sistêmica na liderança. 
 
Nós conectamos e articulamos esforços. 
O processo é orgânico. 
Nós damos e construímos poder com e para os cidadãos. 



Criamos espaços para conversas honestas, diálogos de confiança que geram mudanças. 
Cultivamos liderança ecossistêmica e preparamos caminho para uma nova liderança. 
O dinheiro é distribuído equitativamente. 
Somos um recurso para o serviço ecossistêmico. 
A arte social se expande e 
A América Latina é verde, viva e protegida. 
 

 
ENGLISH 
 
We Are Latin America 
 
We expand memory and awaken creativity. 
Hope is integrated; well-being is consolidated. Healing is collective. 
The dynamics of conflict and pain become visible. There is courage and confidence to look 
at the entire system. 
We focus and see the positive. 
We look at each other, we integrate from the heart. We connect. 
Oppressive structures leave the center. Decentralization opens space for integration. 
Territories are articulated. 
Businesses are humanized. 
We act locally with solidarity. Citizenship is activated. 
Children and youth are revealed. 
Women and families gain strength. 
There is systemic awareness in leadership. 
We connect and articulate efforts. 
The process is organic. 
We give and build power with and for citizens. 
We create spaces for honest conversations, dialogues of trust that generate change. 
We cultivate ecosystem leadership and pave the way for new leadership. 
Money is distributed equitably. 
We are a resource for ecosystem services. 
Social art is expanding, and 
Latin America is green, alive, and protected. 
 
 




